
R3D 2.0 NIGHT SIGHTS FOR SIG/SPRINGFIELD/FN - R3D 2.0 STD
HEIGHT NIGHT SIGHT FOR SIG/SPRINGFIELD GREEN

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50% less
force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use and
abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear sight
and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights are the
brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright and low
light. Fits Sig P320, P365, P226, P229; Springfield XD(M)(S)(E), HellCat; FN 509
 

Attributes

Name: R3D 2.0 STD HEIGHT NIGHT SIGHT FOR SIG/SPRINGFIELD GREEN
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109210
Mfr. No.: SI-R201P-6G
Make: Springfield,FN,Sig Sauer
Model: P226,XDS,Hellcat,XDM,P229,XD,P365,P320,509
Sight Color: Green
Style: Tritium
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533004244

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0 Nachtsichtvisiere

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der R3D 2.0 Nachtsichtvisiere von XS. Diese Visiere sind speziell für SIG,
Springfield und FN Waffen konzipiert und bieten Ihnen eine verbesserte Sicht bei unterschiedlichen
Lichtverhältnissen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Diese Visiere sind für den Einsatz mit bestimmten Waffenmodellen konzipiert. Verwenden Sie sie nur mit den
angegebenen Modellen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Visiere in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie sie installieren.
Halten Sie die Visiere und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berücksichtigen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für
Schusswaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Visiere ordnungsgemäß installiert sind.
Verwenden Sie die Visiere nur bei Tageslicht oder guten Lichtverhältnissen, um die beste Sicht zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Visiere nicht verunreinigt oder beschädigt sind, da dies die Sicht beeinträchtigen
kann.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie die Verpackung auf alle Teile des Visiers.

Installation:

Verwenden Sie das mitgelieferte Werkzeugset, um die Visiere zu installieren.
Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer Waffe, um die Visiere korrekt zu
montieren.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Anbringen der Visiere nicht zu viel Kraft aufwenden.

Nutzung:

Gewöhnen Sie sich an die Sichtweise durch die Visiere, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte oder beschädigte Visiere gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine
sichere Nutzung Ihrer R3D 2.0 Nachtsichtvisiere zu gewährleisten.
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R3D 2.0 Night Sights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Night Sights for your firearm. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure safe and effective use of your night sights. Please read this guide thoroughly before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep the sights out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Regularly inspect your sights for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate eye protection when installing or using your night sights.
Do not attempt to install the sights if you are unfamiliar with firearm maintenance. Seek assistance from a
qualified gunsmith if necessary.
Avoid using the night sights in extreme temperatures or conditions that could affect their performance.
Do not modify the sights in any way, as this can compromise their safety and effectiveness.
Be cautious of the tritium illumination; while it is safe under normal conditions, avoid direct contact with the
sight’s internal components.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a sight pusher tool or appropriate installation tool, as well as a soft
cloth to protect your firearm’s finish.
Ensure Safety: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sights: If applicable, carefully remove the existing sights using the sight pusher tool.
Install R3D 2.0 Night Sights:

Align the rear sight in the dovetail slot and push it into place using the sight pusher tool.
Repeat the process for the front sight, ensuring it is securely fitted.

Check Alignment: Verify that both sights are aligned properly for accurate aiming.
Final Inspection: Check that the sights are firmly installed and there are no loose components.

Usage Instructions

Aiming: Use the serrated rear sight to focus on the target downrange. The bright tritium front sight will aid in
lowlight conditions.
Maintenance: Regularly clean the sights with a soft cloth to remove dirt and debris. Avoid using harsh
chemicals that could damage the sights.
Storage: Store your firearm in a secure location, ensuring that the sights are protected from impacts and
moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or broken sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sights in regular household waste if they are damaged, as they may contain tritium.
Consult local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the R3D 2.0 Night Sights, please refer to the manufacturer's website or
customer support resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure your
safety and the effective use of your R3D 2.0 Night Sights.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per R3D 2.0 Night
Sights

Introduzione
Le mire notturne R3D 2.0 di XS sono progettate per garantire la massima visibilità e precisione in condizioni di luce
variabile. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le mire solo su armi compatibili come Sig P320, P365, P226, P229; Springfield
XD(M)(S)(E), HellCat; FN 509.
Controlla regolarmente le mire per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare le mire in condizioni non sicure o in situazioni di stress elevato.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi le mire, utilizza strumenti adeguati per evitare danni sia all'arma che alle mire.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Tieni le mire lontane dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Non tentare mai di modificare o riparare le mire senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Rimozione delle mire esistenti: Utilizza un attrezzo appropriato per rimuovere le mire attuali senza
danneggiare l'arma.
Installazione delle mire R3D:

Posiziona la mira anteriore nel suo alloggiamento e assicurati che sia allineata correttamente.
Fissa la mira posteriore nello stesso modo, prestando attenzione all'allineamento.

Controllo finale: Verifica che entrambe le mire siano saldamente installate e non si muovano.

Uso

Durante il tiro, assicurati di avere una buona presa sull'arma e di utilizzare una posizione stabile.
Utilizza le mire per allineare il tuo obiettivo, prestando attenzione alla luce ambientale.
In condizioni di scarsa illuminazione, sfrutta la luminosità delle mire R3D per migliorare la tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le mire nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici o chimici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni sul corretto smaltimento delle mire.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problemi relativi alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati
di avere il numero di serie del prodotto disponibile per facilitare il supporto.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile delle mire notturne R3D 2.0. Segui sempre
le istruzioni e le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.
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Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0 Nattkikare

Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 Nattkikare för SIG/Springfield/FN XS Sikt System. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och installationsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapenmodell innan installation.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktet.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar siktet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installationen.
Använd endast verktyg som rekommenderas av tillverkaren för installation.
Var medveten om att nattkikaren kan skapa en viss distraktion i starkt ljus.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Verktyg: Använd rätt verktyg för installationen, som anges i produktens specifikationer.
Montering:

Ta bort det gamla siktet (om tillämpligt).
Placera R3D 2.0 Nattkikaren på siktet.
Fäst siktet med den medföljande skruven, se till att det sitter ordentligt.

Justering: Kontrollera att siktet är korrekt justerat för att säkerställa noggrannhet.

Användning

När du använder siktet, kom ihåg att det är designat för att förbättra sikten i både starkt och svagt ljus.
För bästa resultat, sikta alltid mot målet med stabilt grepp och korrekt kroppshållning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Lämna in produkten på en godkänd återvinningsstation för elektroniskt avfall.
Se till att alla delar av produkten är korrekt avfallshanterade för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support relaterade till R3D 2.0 Nattkikare, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt säkerhet och välbefinnande är av största vikt.


